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CEKIIUA 7. TEOPUSI U METOAUKA NPOPECCUOHAJBHOI'O
OBPA30BAHUA. IIEJAT'OI'MKA BBICHIEHN HIKOJIBI

YAK[811.111: 811.161.1]255.4:398.2 — 053.2 (410.1)

CIIEIIU®UKA MEPEBOJA AHIJIMACKOI'O JIETCKOI'O
®OJIBKJIOPA HA PYCCKUM SI3BIK

bozaueea Buxmopusa I0yapooena,

cmapuwiuii npenooasameib

KagheOpvl meopuu u npakmuKu nepesooa;

Hekpymenko Enena bopucoéna,

KaHouoam neoazoZuyeckux Hayk,

ooyenm Kagheopvt meopuu u NPAKMUKU nepesooa

I'0Y BO JIHP «JIyzauckuii 2ocyoapcmeenHblili nedazoZuydecKuil
YHuUsepcumemy

JlanHast cTaThsi TOCBSIIEHA OJHOM W3 aKTyaJlbHBIX TEM JIMHTBUCTUKUA U
NEePEeBOJIOBE/ICHUS — cHenudUKe MepeBojia aHTJIMUCKOrO JIETCKOro (oJbKIIopa Ha
PYCCKHMI sI3bIK. AKTYyaJbHOCTh HCCJIEIOBaHUS OOYyCIIOBJIEHAa TEM, 4TO paboTa ¢
MOATUYECKUM TEKCTOM, MPEAHA3HAUYCHHBIM JJI JETCKOW ayAuTOPUHM, MPEICTABIISICT
co00if 0co0yI0 TEPEBOTUYECKYIO CIIOKHOCTb. B cTaTbe paccMmaTpuBaeTcsi MOHSITHE
KOHIIETNITa B JIMHTBUCTUKE, MCCIEAYETCS SI3bIKOBasi KapTHHA JETCKOro (oIbKIOpa,
BBIJICJISIFOTCS OCOOCHHOCTH Tepeladyu KOHIIENTOB JIETCKOTO aHTIMHCKOTO (hOJIBKIOpa
MIpU TIEPEBOJIE U OCHOBHBIE TPYJHOCTH MEPEBO/Ia JETCKOT0 MOAITUYECKOTO TEKCTA.

ABTOpamu NMpoaHAIM3UPOBAHO OOJBIIOE KOJIUYECTBO JETCKUX CTUXOB M TIECEH
HA AaHTJIMACKOM S3bIKE M HMX TIEPEBOJABI HA PYCCKUM S3BIK, BBIMOJIHEHHBIC
C.5. Mapmakom, M.S. bopoautikoii, B.B. Jlepunbim (JIynunasim), C.A. CBUPHUACHKO,
M.IO. ITaBnoBoi, N.I1. TokmakoBoil. AHaIU3 MPEICTABICHHOTO MaTepHaia Mmokasal
pa3uyusi OCHOBHBIX KOHIIETITOB KOJBIOGTBHBIX B AHTJIMACKOM U PYCCKOM
donbkiopax. B cTtaThe BbIZIeTICHBI OCHOBHBIE TPEOOBAHUS K MEPEBOY KOJIBIOETHHBIX
necedH. Temartuka crtaThu OyJeT HHTEpeCHa CHEIUAINCTaM B 00JiacTu
MEePEBOIOBEICHUSI.

Kntouesvie cnosa: anrnmiickuil NeTCKUW (DOJBKIOP, KOJIbIOENbHAS TIECHS,
KOHIICTIT, SI3bIKOBAsi KApTHUHA MUPA, SI3bIK OPUTHHAJIA, SI3bIK TIEPEBO/IA.

JlaHa crTaTTsd MNOpPUCBSYEHA OJHIM 3 AaKTyaJlbHUX TEM JIHTBICTUKH Ta
NePeKIIa03HABCTBA - CHCHU(IKI Mepekaaay aHTIIHChKOro TUTIY0ro (PONBKIOPY Ha
pPOCIMChKY MOBY. AKTYaJbHICTh IOCHTIPKEHHS OOyMOBJIEHa TUM, IO pobota 3
MOCTHYHUM TEKCTOM, TMPU3HAYECHUM [UIsI JUTSIY0l ayauTopii, Mae OCOOJIUBY
NEepeKIaaanbKy CKIAIHICTh. Y CTaTTl pPO3MNIANAETHCA TIOHATTS KOHICNITY B
JHTBICTHUIl, JOCHIKYETbCS MOBHA KapTHHA AUTSIYOTO (OJBKIOPY, BUAUISIOTHCS
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0COOJIMBOCTI Mepeaayl KOHIENTIB UTAYOr0 aHTIIIHCHKOTO (DONBKIOPY IpU MEepeKIai
Ta OCHOBHI TPYAHOII EPEKIaAy AUTIUOTO MOETUYHOTO TEKCTY.

ABTOpaMH TIpOAHATI30BAHO BEJIMKY KUIBKICTh JUTAYMX BIPIIB 1 IICEHb
aHTJIACHKOI0O MOBOIO Ta 1X TEpeKiiagl Ha POCIHNCbKY MOBY, BHUKOHaHI
C.A. Mapmakom, M. . bopoaunbkoro, B.B. Jlesinum (JIyninum), C.A. CBUpuaeHKO,
M.IO. TIlaBnoBoro, L.II. TokmakoBow. AHai3 MOJAHOTO MaTepialy I0Ka3aB
BIJIMIHHOCTI OCHOBHHMX KOHIICTITIB KOJMCKOBUX B aHIJIMCBKIA 1 POCIMCBHKIM
donpkiopax. Y cTaTTi BUAJICHI OCHOBHI BUMOTH JI0 MIEPEKIIAAY KOJIMCKOBUX ITICEHb.

Knouoei cnosa: anrmiicekid TUTSIUi DOIBKIIOP, KOJMCKOBA MICHS, KOHIICTIT,
MOBHA KapTHHA CBITY, MOBa OPUTIHATY, MOBa MEPEKIIATy.

This article is devoted to one of the currently important topic of linguistics and
translation studies - the specific character of the English children's folklore
translation into Russian. The relevance of the research is due to the fact that working
with a poetic text intended for a children’'s audience is particularly difficult to
translate. The article examines the definition of a concept in linguistics, the linguistic
picture of children’s folklore, highlights the children's English folklore features of the
concept in translation and the main difficulties in translating children's poetic text.

The authors analyzed a large number of children's poems and songs in English
and their translations into Russian by S.Y. Marshak, M.Y. Boroditskaya, V.V. Levin
(Lunin), S.O. Sviridenko, M.Y. Pavlova, |.P. Tokmakova. The analysis of the
presented materials showed the differences in the basic concepts of lullabies in
English and Russian folklore. The article highlights the basic requirements for the
translation of lullabies. The subject of the article will be interesting to specialists
dealing with translation studies.

Keywords: English children's folklore, lullaby, concept, linguistic picture of the
world, original language, target language.

AKTyaJIbHOCTh MCCIIEZJOBaHUs MPOOJIEeMaTUKH NepeBoa KOJBIOEIbHBIX TMECEH,
HAa Ham  B3IsIA, oOycinoBieHa — crnenudukoil  (GOIBKIOPUCTUKUA  S3BIKOB,
UCIIOJIb30BAaHUEM  DPA3JIMYHBIX CPEJCTB BBIPAXKEHHS] KOHIIETITOB, CJI0O)KHOCTBIO
nepefaul pUTMUYECKOTO PUCYHKA C 00s3aTeNbHBIM COXPAaHEHUEM «MAasTHUKOBOI'O
s dexTay 3a cYET HATUYHs OMOPHBIX PUGM, a TaKKe HEOOXOIMMOCTBIO COXPAaHEHUS
MOATUYECKON cocTaBisironiel. C Ipyrod CTOPOHBI, HA MPOTSHKEHWW MHOTHX JIET
IPEINTPUHUMAIOTCS aKTUBHBIE MOMBITKH MEPEBOJIa aHTIMUCKUX KOJIBIOCTBHBIX MEeCEeH
Ha PYCCKHH SI3BIK M WX aganTaius O PYCCKOS3BIYHOTO CIIyIIAaTeNsi, YTO TOXe
SIBIISIETCSI BECOMBIM apTyMEHTOM JMJII MX BCECTOPOHHETO W3y4eHHs. besycioBHO,
KOJIBIOCNIbHBIE WHTEPECHbl MHOTHMMH acleKTaMH, OJHAaKO B JaHHOW CTaThe
paccMaTpuBalOTCI B OCHOBHOM  OCOOEHHOCTHM TEpeaadd  KOHIEnTocheps
KOJIBIOENIbHBIX TIECEH MPH MEPEBOJIE C aHTIMICKOro Ha PYCCKUM S3bIK.

AHanu3 mocneAHuX MyOJMKAIMiA 10 JaHHOW TeMe CBUIETEIBCTBYET, UTO
U3y4eHHE OCOOEHHOCTEH IMepeBoja KOJIBIOETbHBIX IEeCEH HaXOAWUTCA Ha CThIKE
pa3HBIX HayK W MPEJCTaBISET OCOOBIA WHTEpEC ISl MHOTMX OTEUECTBEHHBIX WU
3apyOexHbIX yueHbIX. Cpenu HUX oco0oe MecTo 3aHuMaroT Tpyabl B.I1. Anukuna,
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B.B. l'onoBuna, B.J[. MyxamanueBoii, O.B. I[Tapxomenko, A.H. MapTteiHOBa u p.
OpnHako, TaHHAsI TEMA HE JOCTATOYHO MCCIE0BaHA.

[log koHIENTOM OOBIYHO TIOHMMAETCsl YTO-TO OTHOCAIIEecs K 0OJacTu
bunocobun, U YTO TPEACTABISETCS KaK  pe3ysbTaT  B3aUMOJCHCTBUS
KyJIbTYPOJIOTHYECKUX (DaKTOPOB, K KOTOPHIM OTHOCSITCS HAIlMOHAJIbHAS TPaJMIIMS,
(b ONBKIOpP, PeUThsl, UCOJIOTHS, )KU3HEHHBIH OMBIT, 00pa3bl HCKYCCTBA, OLIYIIEHHUS,
a Takke cucreMa IeHHocTed. Takum o0pa3oM, KOHIIENTHI 00pa3yloT CBOETO poja
KYJbTYPHBIH CJIOM, KOTOPBIN SBJISIETCS IOCPEAHUKOM MEXKAY YEIIOBEKOM U MUPOM.

HecMoTpst Ha TO, 4TO €QUHOrO ONPENEICHHS] KOHLENTa HE CYIIECTBYET, BCE
YYEHbIE CXOIATCA B TOM, YTO KOHUENT — 3TO, IPEXKIE BCErO BaKHBIE SJIEMEHTHI
KynbTypel. OH Bcerza OrpaHMYeH CO3HAaHUEM HOCHUTENsd  A3blKa. Eciun
JMHTBOKYJIBTYPHBIN KOHIIEIT MOXET CYyIIeCTBOBAaTh Kak B OOLIEM CO3HAHUU
HOCHUTEJIEH SI3bIKa, TAK U B YAaCTHOM CO3HAHUU, TO WHJMBHIyaJIbHbIE KOHIEHTHI
OTIIMYAIOTCI MHOTooOpasuemM. B ciyuae eciu 3HaueHHWE WHAMBUAYAJTbHBIX
KOHIIENTOB U KOHLIENTOB, CPOPMUPOBAHHBIX B OOLIECTBEHHOM CO3HAHUH, COBIAJAIOT
— B CIIOBApPSX MOSIBIIAIOTCSA HOBBIE 3HAUEHUS CIIOB.

10.C. CrenaHoB moJlaraeT, 4YTo 4MCJIO KOHIIENTOB, UCHOJB3YEMBIX B JETCKOM
¢dobKIIOpEe, HE MEHEE MATUAECATH. DTO MOTYT OBITh JINYHBIE KOHLENThI, BO3PACTHBIE
KOHIIENTHI, HAIlMOHAJbHbIE, OOIIEYEIOBEUECKHE KOHIENThl M mnpouue. KoHnenTs
KJIACCU(DUIIMPYIOTCA 110 PA3HBIM KaTETOPHUSIM.

B kornuntuBucTHKE cucrema KoHuUenToB npexncrasieHa H.H. bonnsipeBsiM B
BUJIC€ KapTHH, cXeM, (QpeiiMoB U cleHapueB. KapTuHBI NpencTaBISIIOT COOOU
000011IeHHe 00pa3oB, MPEAMETOB M SIBIICHUM, MPEACTaBICHHBIX B BHUJE CHUCTEMBI
KOHLENTOB. CXeMbl SBJSIOTCS KOHLENTAaMH, MPEICTABIECHHBIMU TIpapUuyecKuMu
oOpazamu. @peiim omnpenenseTcs KaKk KOTHUTUBHAs CTPYKTypa, 3HaHUE KOTOPOU
NpeanosjaraeTcs KOHIIENTOM, NPEICTAaBIEHHBIM TeM WM WHBIM ciioBoM. Dpeiim
BCEr/a SIBJSIETCSI MHOTOKOMIIOHEHTHBIM KOHIEenToM. CreHapuil sIBIsieTCsl 0COOBbIM
BHUJIOM KOHLIEINTA, KOTOPBIA pEaJU3yeTcsl IOCPEICTBOM pa3BEPTHIBAHUS CBOETO
cojiepkaHusl. B HeM HECKOJIBKO 3MHU30/10B CIEAYIOT IPYT 3a Apyrom [2].

JIuarBuctel  3.J1. ITomoBa u M.A. CrepHuH TipeajaraloT CJIEIYIONIIYIO
KJIaCCU(UKALMIO KOHIIENITA: IpEACTaBICHUE, CXeMma, MOHATUE, (peiM, CleHapHii,
remTansT [2, c. 184].

I[To wmuenuto I'.I'. CiapllikuHAa CJlEAyeT BBIACTATH  CICAYIOIIME  BUJIbI
KOHIICTITOB: TEPBUYHBIE KOHIIENTHI W BTOPUYHBIC KOHIIENTHI: METOKOHIIEITHI,
JIMHTBOKYJIbTYPHBIE KOHIICTITHI.

KoHuenTts! Takyke pa3indaroTcsi MO CTeNeHU abCTPAKTHOCTU, KOHKPETHOCTH U
M0 COJEPKaHUIO, HO KaXKIbI KOHUENT BKJIIOYAeT B ceOsl onpeneneHHbld Hadop
KOMITOHEHTOB: O0III€YEI0BEUYECKUE UM YHUBEPCAIbHbIC, HALIMOHAILHO-KYJIbTYPHBIE,
COLMAaJIbHbIE, TPYIIIOBbIE, MHANBUAYAJIBHO-IMYHOCTHEIE [9, c. 155].

IToMmuMo copepkaHust OT JIEKCEMbl KOHLENT OTJIMYAET ONpeleieHHas
ycToluMBas CTpyKTypa. B ero cocraB BXxomsaT: o0pa3, HH(pOpMaIMOHHOE
cojiepKaHue, MHTepIpeTanmonHoe noie [1, c. 733].

CwMmpbIcnoBOE MIEPECO3AAHUE OpUTHHAJIA BCEraa MOApPa3yMEBAET
JIbTEPHATUBHYIO KOHIIENTyaJIU3allMi0 00pa3oB, BOIUIOLICHHBIX B HCXOJHOM
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MO3TUYECKOM TEKCTE€ OopuruHaia. YacTo mpu S3bIKOBOM OOBEKTHBAIMM KOHIIETITOB
UCIIOJIB3YETCsl 3aMEILEHUE JIEKCEM-IKCIUIMKAaTOPOB CHHOHMMAaMHU. OJTO BBI3BAHO, B
TOM YHUCJIE M PA3NMYMAMM JICKCUYECKOM M I'PAMMAaTHYECKOW CUCTEMBI PYCCKOIO H
AHTJIMHACKOTO S3BIKA.

H.K. I'apOoBckuii yka3pIBaeT Ha TO, YTO ACHUMMETPHs BbIPa3UTEIIbHBIX
CHOCOOHOCTEM  si3pIKa  (CEMAHTHMYECKHX,  (OpMalbHBIX,  (PYHKIMOHAIbHBIX,
CTWJIMCTUYECKHUX) IEPEBO/a M sI3blKa OPUTMHANA CONPOBOXKAAECTCS aCUMMETpUEH
XYyJI0)KECTBEHHON OOpa3HOCTH, T.€. HECOBNAJEHUEM KOHIENTYaJbHBIX CTPYKTYD,
A3BIKOB OpUTHHAJIA U niepeBoAa. JI. Bpanar ormedaer, 4To B X0/1€ XyJ0KECTBEHHOTO
MOJICTTUPOBAHUS JCUCTBUTEIHHOCTH MPOUCXOANUT TpaHCcHopMalusi 0Opa3HOCTH — TO,
yro H.K. 'apOoBckuii Ha3bIBaeT «acUMMETpUEH BBIPA3UTEIBHBIX CIOCOOHOCTEN
A3bIKa MEPEBOJIa U A3bIKa opuruHaia» [4, c. 93].

[lepeBogueckoe MEPEOCMBICIIEHHE YacTO MPUBOAMUT K IMOAMEHE KOHLEITOB,
COJEPIKAIIMXCSA B OPUTMHAIBHOM COOOILEHUHM WJIM K€ CO3JaHUI0 aJIbTEPHATHUBHBIX,
OJIM3KHUX IO CMBICJIOBOMY HAIIOJIHEHUIO B MPUHUMAIOUIEM f3bIKE, KOHIIENTOB. B TOM
cllydae €CJM KOHLIENTHI JIBYX SI3bIKOB HECYT B ceO€ OJMHAKOBOE COJEP)KAHHUE WU
CMBICII — HCIIOJb30BAHUE WJCHTHUYHBIX CXE€M HAlOJHEHUs KOHIENTA SBISAETCS
HamydymuMm  BapuaHtoM. OpnHako, b. JleBanpoBcka-Tomamnyk oTMmedaeTr d4To, B
Clly4ae OTCYTCTBMS KOHILIENITYaJIbHOW SKBUBAJICHTHOCTH B SI3bIKE OPUTMHANIA U SI3BIKE
IIEPEBO/IA NEPEBOJYMK BBIHYKJIEH HCIIOIb30BAaTh PEKOHILENTyalIn3aluoo. B Takux
ClIly4asiX MPOUCXOAUT POKIECHHWE HOBOIO CMEIIAHHOIO KOHILIENTAa, COYETAIOIIErO B
cebe Kak CMBICJIOBOE HAMOJIHEHUE OpPUTHMHAIBHOTO KOHIENTa, TaK M €ro
PEKOHCTPYKIIUH.

@akTUYECKH TNEPEeBOJYMK (POPMUPYET HOBYHO MEHTAJIbHYI)  MOJENb,
c(OpPMHPOBAHHYIO B PE3YJIBTATE BOCHPUSITHH OPUTHHAIBHOTO KoHUEenTa. OqHako, He
CTOUT 3a0bIBaTh, YTO HANIOJHEHHE KOHIIETITOB B PA3JUYHBIX SI3bIKaX HE MOXKET ObITh
aOCOJNIIOTHO ~ MJIEHTUYHbIMU. BaXHO 4YTOOBI  KOHIIENTHI, HCHOJB3YEMbIE B
OPUTMHAJIBHOM TEKCTE U TEKCTE NEPEBOJA, aKTUBUPOBAIMU JIOCTYII K OJHOMY U TOMY
e COZepKaHUIO, U NIEPEBO]] HE HEC B C€0€ MCKAKEHHOTO CMBbICIIA.

P.M. ®pymkrHa OTMEYaET, YTO y JIeTel eIle OTCYTCTBYET YeTKas (uKcarus
MEXaHHU3Ma YCTAaHOBJICHHS CBsSI3U MeXaAy OOBEeKTOM U ero HaszBaHueM. OHu
UCIOJIB3YIOT CBSI3b IPHU3HAKa IMpeaMera C OOBEKTOM, TJe 3HAuYeHHE CJIOoBa
CKJIQJIbIBACTCS M3 CEMAaHTUYECKUX IMPU3HAKOB U3BECTHHIX peOeHKY [5, c. 792].

Jetckuid (oJIBKIOP XapaKTEpU3yeTCsl HAIUMYHMEM OMNPEIEICHHBIX MPU3HAKOB.
DTO BBI3BAHO OCOOEHHOCTSIMU AETCKOTO BocmpusaTHs. K TakuMm npu3HaKaM MOKHO
OTHECTH: HaJU4YMe€ YETKOro CIEHApHs, JIUHAMUYHOCTb Pa3BUTUS COOBITUIA,
MIPOCTPAHCTBEHHBIE U BPEMEHHBIE PaMKH, HaJU4Yhe OOBEKTOB OKPYKAIOIIEr0 MHUpa
3HAKOMBIX U MOHSTHBIX peOEHKY, SMOLIMOHATILHYIO OKpacKy [1].

[Ipu comocTaBieHUH KOHLENTOB JAETCKOro (OJbKIOpa CTOUT MNOMHHUTH O
pa3nuuMsaX W CXOACTBAaX MCXOJAHOIO W NPHUHUMAIOLIEro s3bIKOB. Hampumep, B
AHTJIMACKOM $I3BIKE OTCYTCTBYIOT HEKOTOPBIE KaHPbI, XapaKTE€pPHBIE I PYCCKOIrO
¢donbKIIOpa, MIPU ITOM MOITUYECKASE COCTABIIAIONIAS IETCKOTO (DOIBKIOPHOIO TEKCTA,
KaK PYCCKOTO, TaK M aHIJIMICKOr0, XapakTepu3yeTcsl MmpeodsiajaHueM JABYCTOMHOIO
pa3Mepa cTuxa.
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B 00oux s3bIkax B KOJBIOCNBHBIX TECHSAX HAPSATY C PUTMOM, KOTOPBIM
dbopMHpyeT eIUHOE 3BYKOBOE IPOCTPAHCTBO IECHH, CIOCOOCTBYS BOCHPHUSITHIO
CTUXOTBOPHBIM (POPMBI KaK E€JUHOTO IEJ0ro, 00s3aTelIbHO MPHUCYTCTBYET pupMa
(MpeuMyIIECTBEHHO 3TO MYXCKas Wid HeTroyHas pudma). g aHriamiickoro
dosbKIOpa XapakTepHa TOHUYECKAass OCHOBAa TEKCTa, IIUPOKO PACIPOCTPaHEHBI
METPUKO-PUTMUYECKHE BapUallid, B PYCCKOA3BIUHBIX KOJIBIOCIBHBIX IIECHSAX Ha
MHOTO Yallle UCIIOIb3YIOTCS SMUTETHI U pePEHBI.

N.A.Crepuun u 3.J1. [lonoBa BBIIEIAIOT OCOOCHHOCTH CBOWCTBEHHBIE
AQHIVIMMCKOMY M PYCCKOMY CTHUXOCJIOXEHHMIO. B  aHIVIMICKOM S3BIKE IIMPOKO
IPUMEHSETCS TUIIEPMETPUS — TO €CTh HAJUYHUE B CTOIE JMIIHETO CJIOTa WK CIIOTOB,
TaK)K€ BCTPEYAIOTCS IPUMEPBI JIUITOMETPUH — HEXBATKU B CTOIE HY>KHOIO CJIOra WM
CIOTOB. PyCCKOMY CTHUXOCHOXEHHUIO 3TO HE CBOMCTBEHHO. YacToe M 3aKOHHOE
SBJICHUE B aHTJIMUCKOMN MOA3UM — UIOCTAach siMOa xopeeM. J[jsi pyccKOro si3bIka 3TO
KpaiiHe penkoe siBieHue [9, c. 128].

Cpenu 4actelr peun npeobsaacT MCHOIb30BAHUE CYIIECTBUTEIBHBIX, B TOM
YHCJIE Pa3IMYHbIE 3BYKOMOJpakaHus (HampuMep, 3BYKH KUBOTHBIX), @ TaKXKE CJIOB
NPUCYIIUX HCKIIIOYUTEIBHO JeTCKoW peun (Hampumep, boo boo, yuck, yum). Tons
MCIIOJIb30BaHUs TJIaroJIoB TAKXKE 3HAUMTENbHA. B pyccKUX mepeBogax MpeAnouTeHHE
OTAAETCS CYLIECTBUTENBHBIM, A0JIA riarojioB Ha MHOro menbiie. M.A. CtepHuH u
3.1. IlonmoBa oTMeuYarOT YTO, B PYCCKOM CTUXOTBOPHOM (POJBKIOpPE YacTo
BCTpPEYAETCS MAJIWJIOIHsl — MOBTOPEHUE CJIOB B Hadalle U KOHUE MPEMJIOKEHUMN, WIn
LEJIOr0 MpEeAJIOKEHUs] B Hayaje, YTO COBCEM HE CBOWCTBEHHO aHIVIMMCKOMY
dbonbkiopHOMY TEKCTY [9, ¢. 130].

[Ipu nepeBose HEOOXOAUMO BBIAEIATH HE TOJIBKO OCHOBHBIE KOHIIENITHI, HO U
BTOPOCTEIEHHBIE, OMYIIEHNE WK J00ABIEHNE KOTOPHIX HE MPUBOJIUT K CMBICIOBBIM
UCKKEHUSIM TEKCTa. JTO MOMOTaeT nepeaaTh AyX MPOU3BEICHHs, ONTyCTUB HE BCEra
MOHSATHBIE 00pa3bl B A3BIKE TIEPEBO/IA.

Paccmotpum netrckyro necenky «Finger familyy». I'maBHbBIM KOHIIENTOM 37€Ch
BBICTYTAaeT ceMbsi. B peub peOeHKa BBOJATCA MOHATHS Tama, mMama, Opar, cecrpa,
Masblll. B OCHOBHOM, B pPYCCKOSI3bIYHBIX BapHUaHTAaX NEPEBOAA TIJIaBHBIA KOHLIEIIT
octaetcs npexxHuM. OnHako, Hanmpumep, B necenke «llampumku» u3 mMynbThuiILMa
«Manpllapukn», MOMUMO Ha3BaHUS YJIEHOB CEMbH, BBOJSTCS HAa3BaHUSI CAMHX
MaJbYUKOB: OOJBINON, yKa3aTelNbHBIH, CPEAHUHN, OE3BIMSHHBIA, MHU3HHEI. ITO,
0€3yCIIOBHO, MEHSIET ayJIUTOPHUIO0, HAa KOTOPYIO PpPAaCCUMTAaH TEKCT, IMOBBIIIAs €€
BO3pACT.

[Monynsapueiii ctumok «Baa, Baa, Black Sheep» wu3BecTHbIl B mnepeBoje
C.A. Mapmaka kak «bapaiek» co BpeMeHeM mepepoc ¢ MECEeHKY U 00poC HOBBIMU
koHuentamu. Ceiuac 3Ta neceHka MoMOraeT JeTsIM 3allOMHUTh Ha3BaHMSIM 1[BETOB. B
PYCCKOM € TEpPEBOJIE TEKCT OrPaHUYMIICS KOPOTKUM CTUXOTBOPEHHEM M HE
MOJYYUJ JAJbHEWILEro pa3BUTUSA. OJTO BBI3BAHO, B TOM YHUCJIE U CIIOXKHOCTBIO
nepeaayu nod3TuIeckoi pudmsr [1].

Ocobast mepeBoAUecKasi CIIOKHOCTh BO3HHMKAET MPU aJalTalli TEKCTa K
MY3bIKQJIbHOMY COMNPOBOXKJEHHUIO. Torma Mbl yXKe€ TOBOPUM HE TOJBKO O
MO3TUYECKOW, HO W MEJOJAMYECKOW cocTaBisiomed. Tak MHOTHE (DOJIBKIOPHBIC
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MPOU3BEIICHUSI HA AHTIMHUCKOM S3bIKEe TpaHcpopMupoBaMCh B mecHW. Hampumep,
«Baa, Baa, Black Sheepy», «Five Little Speckled Frogs», «The three little pigs». B
PYCCKOM  fA3bIKE Takue TpaHcpopMauuu enuHuyHbl. Kak mpaBuio, 3To
CaMOCTOSITEIIbHBIE IIPOU3BEACHUS C MOXOKUMU KOHIIEITAMHU.

B cunmy OorarctBa JE€KCHMYECKHMX 3HAUYEHHH PYCCKOTO S3bIKAa IMEPEBOTUUKHU
4acTO CWJIBHO YBJIEKAKOTCS, U U3 MEPEBOJIA MOJIYYAETCA HE TOJIBKO CAMOCTOSITEIBHOE
NpOU3BEJCHUE, HO, BBUAY HHPOPMATUBHOM MEPETrPYKEHHOCTH HE3HAKOMBIMU
CJIOBaMHU, T€PAETCS JOCTYIMHOCTh U OCHOBHASI 3aj/laua, KOTOPYIO HECET B ceOE JETCKOE
MO3THYECKOTO TMPOU3BENCHHE — OOY4YUTh peOeHKa HOBBIM JICKCUYECKHM H
rpammaTudeckuM popmam. ['marossl, Tak HeoOXoaUMBbIE TSI POPMHUPOBAHUS TTEPBHIX
pPEUYEBBIX KOHCTPYKIMM, OIYCKAIOTCS WA K€ 3aMEHSIIOTCS CYIIECTBUTEIbHBIMU,
KOHCTPYKIIMU YCIIOXKHSIOTCS, UCTIOIB3YIOTCS apXaudHbIe JIGKCUYECKUE (hOPMBI.

Hanpumep, B crtuxorBopenun «Once I Saw a Little Bird» wu3BectHOM
pycckosi3biyHOMY yMTaTeno kKak «lloBcTtpewam s BOpoObs..» B MEpeBOJIE,
BbinoaHeHHOM — M.S. Bopoamukoi, aHriamiickuii  raaron  «hop»  3aMmeHeH
CYILIECTBUTEIbHBIM «CKOK-TIOCKOK», IJ1aroj «StOp» mepeBeAeH TIIarojoM «CTOM-
MOCTOM», BBEACHO Hapeune «HayTék» [3, c. 14]. B pesyiabrate U3 TPOCTOTO
pU(MOBAHHOTO IETCKOTO CTUXOTBOPEHUS, CTABAIIIETO CBOU IEJIbI0 B UTPOBOI (hopme
C TIOMOIIBIO TOBTOPEHUI O3HAKOMUTH PEOCHKAa C HOBOM JIEKCHUKOHM, MOIYUYUIICS
KpPAaCHBBII TEKCT, KOTOPBIA MOJOWIET JJIA Pa3BUTUA YETKOW AUKIUU M TaMSITH.
OpnHako OH a0COJIFOTHO MOTEPSIT CBOE UCXOTHOE 3HAUCHHUE.

[Ipu moadope NeKCUUECKUX €AUHUIL ISl UMEH B JETCKOM (DOJIBKIIOPE BaKHOM
XapaKkTepUCTUKON  sIBNIsIeTCS  OJaro3By4yHee, CHOCOOCTBYIOIIEE UX  JIETKOMY
3allOMUHAHUI0. AJUIMTEpalsi B TMMOJTUYECKUX TEKCTaX aHIJIMHCKOTO JETCKOTO
donbkiIopa BcTpeuaeTcss goctatoyHo 4vacto. Hampumep: «Peter, Peter, pumpkin-
eater», «Jack and Jill went up the hill». DTo cBsI3aHO ¢ TeM, 4YTO MHOTHE
(bONBKIOpHBIE TPOU3BECHUS W3HAYaIbHO CYIIECTBOBAIM B KadecTBe meceH. Ha
PYCCKHIl A3BIK TakKW€ MPUEMbI, KaK MPABWIO, 3aMEHSIOTCS HX JIEKCUYECKUMU
3HAUYCHUSAMH C COXpaHeHHeM pudMbl. [[onomHuTeIbHBIE KOMITIOHEHTHI OHUMOB YacTO
MEePEBOMSTCS OMUCAHWEM KA4yeCTB TMEpCOHa)ka WM 3aMEHOM 3Ha4YeHHs Haubosee
OJIM3KOTO IPUHUMAIOIIEH KYJIbTYpE.

CToUT NOMHUTB, YTO, XOTS JIEKCUUECKOE 3HAUCHUE KOHILIENTOB B aHTJIUHCKOM U
PYCCKOM  JETCKOM  (POJIBKJIOPE MOXKET COBIAJaTh, CMBICIOBOE COJIEpP)KaHHE
KOHIIENITOB MOXET OBbITh pa3iu4Ho. Hampumep, KOHUENT «JIOM» B aHTJIOSI3bIYHOM
auTepatype (akKTHYECKH CY)KaeTcs 10 JIMYHOTO MPOCTpaHCTBa. B TO Bpems Kak B
pycckoM (oOJIBKJIOpe OH Ha MHOTO IIUPE M MOXKET BKJIOYaTh B €e0s KOHIIENT
«ceMbs», «poauHay [5, €. 793 — 794].

B konpIOenbHBIX pa3nuyus B BapUaHTaX MOJayd TEKCTa BBIPAKEHBI OCOOCHHO
cuiIbHO. OCHOBHBIE KOHIIENTHI, OOBIYHO MPEACTABICHHBIE B PYCCKOS3BIYHOM TEKCTE
9T0O — pPEeOEHOK, XUBOTHBIE M COH. [Ipomie TOBOps, B TEKCTE€ KOJIBIOCTHHOM
OOBITPBIBAETCSI €€ MPSIMOE Ha3HAYEHUE — COH, U OOBEKT, K KOTOPOMY HaIpaBICHHO
OCHOBHOE JICHCTBUE — PEOCHOK.

B anrmmiickom meceHHOM AETCKOM (DOIBKIOpE MPECTaBIeH 0oJiee MUPOKUi
HAa0Op KOHIIENTOB: peOEHOK, COH, MpHUpOJa, MaTh, bor, 0e30macHOCTbh, JIHOOOBB.
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TpakToBKa 3amUThI, TOJ KOTOPOM HAXOAWUTCA PeOEHOK, Tak e pasiaudHa. B
aHTJIMACKOM $I3bIKE, KOJBIOEIbHBIE YAcCTO PACKPBIBAIOT PA3IUYHBIE PETUTHO3HbBIE
MOATEKCTHL: bor, aHresnpl, pa3IuyHbIe PEJIUTHO3HBIE MPA3AHUKHA. DTO CBSI3aHO, B TOM
YHCJI€ U C TEM, YTO MHOTHME W3HAYaJbHO PEIUTHO3HbIE TIECHU BOILIM B OOMXOH U
CTaJii BOCHPHUHUMATHCS HEOTHEMIIEMOM YacThlO KynbTypbl. Konnent «bor», mmpoko
UCIIOJIB3YIONIMIICS OCOOCHHO B KOJBIOETBHBIX TMECHSIX, TaK e, Kak u oOpa3s
0e30macHO# KapTHHBI MHpPa, IIPH MIEPEBOIaX MOJHOCTHIO yTpauuBaetcs[6, c. 105].

KonpiOenpHbIE Ha PYCCKOM S3BIKE B HM300WIMK HCIOJNB3YIOT pPEPpPEHBI,
co37aBasi TEM CaMbIM «MasTHUKOBBIN 3(()EKT», OJHAKO 32 CUET 3TOTO YTPAUUBAIOTCS
MHOTHE BTOPOCTENIEHHBIE KOHIICTITHI.

B pamkax aHIIOS3BIYHONM JMHTBOKYJIBTYpbl 0CO00O€ BHHUMAaHUE YJENACTCS
JUYHOCTH peOEHKa C aKIIeHTOM Ha mpaBo BbiOopa. Hampumep, B konbi6ensHoit «Hush
Little Baby Don't Say a Word» poautens npeayiaraet peOCHKY pa3JIMuHbIE MOJIapKH,
4yTO OBl OH HE TUIaKal. Bemymuil XynoKeCTBEHHBIN MpUEM 371eCh — KyMYJISITUBHAS
dopma opraHuzalMd TEKCTa, OCHOBAaHHAas Ha MPUHIMIIE MHOTOKPATHOTO
yHOTPEOJICHUsI OJTHUX U TeX K€ JEHCTBUM, AJIEMEHTOB. JTO BOBJIEKAaET peOCHKA B
aTMoc(epy Urpbhl, CO3/laBasi OKUJAHUE TOTO 4YTO OyJeT Janbiie. TakuMm 00pazom,
pebeHok He GOoKycCHpyeT BHUMaHUE Ha KOHEYHOM pe3yJibTaTe — nojapke [7, ¢. 93].

KoHuenTsl, HCIOIb3yeMbIE B KOJIBIOETBHOM, TAKKE BAPbUPYIOTCS:

«Hush, little Baby, don't say a word,

Mama's gonna buy you a Mockingbird...

Mama's gonna buy you a diamond ring...

Mama's gonna buy you a looking glass...

Mama's going to buy you a dog named Rover...»

B koHIle mecHu poauTenh MOAJEPKUBACT 000N BbIOOp pedenka cioBamu «You'll
still be the sweetest little baby in towny». IlepeBoa 3T0il KOIBIOETBHON HA PYCCKUI
S3BIK OTCYTCTBYET, B TOM YHUCJIE M IIOTOMY 4YTO Takasi (hopma oOIIeHus: ¢ peOCHKOM He
CBOMCTBEHHA PYCCKOSI3bIYHOM KYJIBTYPE.

B nerckumx TekcTax CceMeWHBIC OTHOIICHMS, MpPodecCHH, YacTH Teja,
MPEACTaBUTENN KUBOTHOTO MHpa (HOPMHUPYIOT OOJBIION Jekcuueckuit miact. Ho
BAJKHO YETKO OCO3HABaTh KaKOW 3MOTHUBHBIN MOATEKCT HECET Ta WJIM WHas JIEKCeMa
Ha SI3bIKE€ OPUTHHAJIA U B TPUHUMAIOIIEH KYJIbTYpE.

ITepeBoueckoe MIEPEOCMBICIICHUE U CMBICJIOBOE nepeco3aHue
OPUTHMHAILHOTO TEKCTa YacTO MPUBOIUT K M3MEHEHHUIO KIIFOYEBBIX KOHIIENTOB. JTO
CBSI3aHO KaK C Pa3JIMYHBIM CMBICIOBBIM HAIlOJTHEHUEM OJMHAKOBBIX KOHIICITOB B
OpPUTMHAJIE W TMPUHUMAIONIEM S3bIKE, TaK U C S3BIKOBBIMH TPaJAUIUSIMH,
OCOOCHHOCTSIMU JIEKCMYECKOT0 M TPaMMaTU4YeCKOro CTposi s3bIKOB. CoXpaHEHHE
KJIFOYEBBIX KOHIIENTOB, W Tepenaya ux HaubOosee OMM3KUM U MOHSATHBIM CITOCOOOM
JUISl IPUHUMAIOIIEH KYJIBTYPhI, UMEET HE MEHEe BaXXKHOE 3HAUCHUE, YEM COXPAHCHHE
MOATUKH TeKcTa [1].

Hetrckuii  GONBKIOP CIOYKAT TpeKpacHou ©Oa3oit i GopmupoBaHuUs
MPEICTABIICHU O OBITOBBIX, dTMUECKHUX, KYJbTYPHBIX IIEHHOCTSAX U DICTETHUUYECKHX
HopMax. OH moMoraet B UTpoBoil popme cHOpMHUPOBATH TIEPBUUHBIN HEOOXOUMBIN
CJIOBapHBIN 3amac peOeHKa, pa3BUTh €r0 IMOIMOHANIBHYIO chepy. Uepes meceHku u
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cTuxu (OPMHUPYIOTCSI HABBIKM KOMMYHHKATUBHOTO TMOBEICHHS, PacCMaTPUBAIOTCS
HAlMOHAJIbHBIC  TPAAMIUK,  PACIIMPSETCS  CIOBAPHBIA  3amac,  H3y4aroTcs
rpaMMaTHYECKHE CTPYKTYPbI U MOJICIN YCTOMYMBBIX CIOBOCOYCTAHUH, Pa3BUBACTCS
(oHEMATUYECKUIA CITYX.

Takum 00pa3oM, MOITUYECKUI TEKCT, PACCUMTAHHBIA HAa PEOCHKA OJKECH
ObITh JMHAMHUYHBIM, HMETh CIOKETHOCTh UM 00s3aTeibHO HecTH B cebe
oOpaszoBarenbHyl0 (QyHKIN. KOHIENThI, HCIONB3yeMble Ul CO3MaHHS KapTHHBI
MHpa, U CIIOCOOBI MX OTPAXKCHUS B TEKCTE JOJIKHBI JICKCUUECKH U TPAMMATHUYCCKU
COOTBETCTBOBATh BO3PacTy, Ha KOTOPBIA pPacCYMTaHO Mpom3BeAcHUe. M3numiHee
UCIIOJIb30BAHUE OOMIINSI CHHOHUMOB, MeTa(op, SMUTETOB UM CIIOKHBIX JICKCUIECKUX
U rpaMMaTu4ecKuX (JopM MeIIaeT YCBOSHHIO KITFOUEBbIX KOHIENTOB TekcTa. OOpassbl,
IpPE/ICTABIICHHBIC B JETCKOM (OJIBKIOPE BCEr/a KOHKPETHB, U BCC BHUMAHUEC
HaINpaBJICHO Ha 0OBEKT, 0 KOTOPOM HJIET MoBecTBOBaHue [5, €. 795 — 796].

CeMaHTHUYECKOE HAIOJHCHHE KOHIICNTOB, O0pa3ylolux KoHIenTochepy
neTckoro (oyIbKIOpa, Ha S3bIKEe OpUTHHAJIA U SI3BIKE MIEPEBOJIa MOXKET OTIINYAThCs. B
TAKOM Cllydae 3ajaya I[epeBOJYMKAa COCTOUT B TOM, 4YTOOBI C TIOMOIIBIO
PEKOHIICTITYyaIN3allUi  BOCCO3[aTh CaKPaIbHBIA CMBICI MPOU3BEICHHS, HCIIONIB3YsI
KOHIICTITHI TOHSATHBIC B IPUHUMAIOIICH JIMHTBOKYJIBTYPE.

[To MHEHHUIO aBTOPOB, H3YYCHUE KOHIICTITOB aHTIIUICKUX KOJIBIOCTBHBIX TIECEH,
WX aHaIW3 M COIOCTAaBICHHE C KOHIENTOC(Eepoll HCIONB3yeMOil B PYCCKOM
KOJIBIOCITEHOM (DOJIBKIIOPE MOXKET B JAIbHEHIIIEM MMEET MPAKTUYCCKOS 3HAUCHHE B
pamMKax U3yUYCHUS KOTHUTUBHOM CEMaHTHKH, HOBBIIICHUS
JMHTBOKYJbTYPOJIOTHYECKOH ~ T'PAMOTHOCTH  CTYJASHTOB M  CIOCOOCTBOBATH
YIAYUIICHUIO Ka4eCTBa MEPEBO/Ia MOITHUSCKUX MPOU3BEIACHHI.
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STHOKYJbTYPHBIH KOMIIOHEHT B HUHOSI3BIYHOM
OBPA30BAHUU KAK OCHOBA JTUAJIOI'A KYJbTYP

bypaxk Examepuna Cepzeesna,

accucmenm Kagheopvl UHOCHIPAHHBIX A3bIKOG U

neoazozuku evicuieii Kool

I'0Y BIIO «/[onbacckasa HauuOHATbHAA AKAOEMUA CIMPOUMETbCMEA U
apxXumexKmypoh)

B cratee paccmaTpuBaeTCs OTHOKYJBTYPHBIM  KOMIIOHEHT OOy4YeHUs
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY B KOHTEKCTE€ MEXKYJIbTYPHOTO HHOSI3BIYHOTO OOpa30BaHUA,
KOTOpPBI  CIIOCOOCTBYET HE TOJBKO BCECTOPOHHEMY DPAa3BUTHUIO  S3BIKOBBIX
KOMITETEHIIU, HO U BOCIIUTHIBAET MEXKYJIBTYPHYIO JIMYHOCTh 00yJaronierocs

Knrouesvle cnosa: mHOSI3bIMHOE OOpa30BaHUE, ITHOKYJIBTYPHBI KOMIIOHEHT,
A3bIKOBask KOMIIETEHLIMS, MEXKKYJIbTYPHasl JINUYHOCTh

VY crarTi po3rifgaeThCsl €THOKYJIbTYPHUN KOMIIOHEHT HABUYaHHSA 1HO3EMHOI
MOBU B KOHTEKCTI MIKKYJIBTYPHOI'O 1HIIOMOBHOI'O OCBITH, SIKHU CHOpPHSIE HE TIIbKU
BCEOIYHOMY PO3BUTKY MOBHHUX KOMIIETEHI[I, a W BHUXOBYE MIKKYJIbTYPHY
0COOMCTICTD

Knrwouosi cnosa: 1HIIOMOBHA OCBITa, €THOKYJBTYPHHII KOMIIOHEHT, MOBHA
KOMIIETEHIIis, MDKKYJIbTYPHA OCOOUCTICTD

The article deals with ethnocultural component of foreign language teaching in
the context of intercultural foreign language education, which contributes not only to
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